
EUROSTARS HOTELS

Alicante
Eurostars 
Mediteránea Plaza
H H H H

Plaza del Ayuntamiento, 6 
03002 Alicante.
T (+34) 965 210 188 
F (+34) 965 206 750
info@eurostarsmediterraneaplaza.com

Moderno hotel ubicado en
un edificio clásico de
Alicante frente al Castillo de
Santa Bárbara. 
3 A modern hotel placed
in one of Alicante’s classical
building in front of the Santa
Barbara Castle. 

Barcelona
Eurostars Anglí
H H H H

Anglí 60.
08017 Barcelona.
T (+34) 93 206 99 44 
F (+34) 93 206 99 45
info@eurostarsangli.com

Un hotel de diseño en la
zona alta de Barcelona en
cuyo interiorismo priman los
juegos de contrastes. 
3 A design hotel situated
in the north area of
Barcelona, in which predo-
minates the play of transpa-
rencies. 

Barcelona
Eurostars 
Grand Marina
HHHHH GL

Moll de Barcelona, s/n
Edificio Oeste - 08039
Barcelona
T (+34) 936 039 000 
F (+34) 936 039 090
info@eurostarsgrandmarina.com

El hotel emblema de
Eurostars Hotels, lleno de
referencias y guiños al arte y
la cultura, está situado en el
Complejo de Ocio y
Negocios del World Trade
Center. 3 The Eurostars
Hotels’ flagship is an hotel
full of art and cultural refe-
rences. It is located in the
World Trade Centre Leisure
and Business Complex. 

Barcelona
Eurostars 
Cristal Palace
H H H H

Diputació, 257 
08007 Barcelona
T (+34) 934 878 778
F (+34) 934 879 030
info@eurostarscristalpalace.com

Situado en plena Ruta del
Modernismo, a escasa dis-
tancia de dos de las más
renombradas obras de
Antoni Gaudí: la Casa Milá
(La Pedrera) y la Casa
Batlló. 3 It is right in the
centre of the Modernism
Route, close to Antoni
Gaudí’s two most renowned
works: the Casa Milá (La
Pedrera) and the Casa
Batlló. 

Barcelona
Eurostars Gaudí
H H H H

Consell de Cent, 498-500
08013 Barcelona
T (+34) 93 232 02 88 
F (+34) 93 232 02 87
info@eurostarsgaudi.com

Recientemente inaugurado
en el corazón del Eixample
barcelonés, con un interio-
rismo inspirado en la estéti-
ca modernista que populari-
zó Antoni Gaudí. 
3 This hotel recently 
opened in the heart of
Barcelona’s Eixample area.
Its interior design is inspired
by the modernist art made
popular by Antoni Gaudí.

Barcelona
Eurostars 
Laietana Palace
H H H H

Vía Laietana, 17
08002 Barcelona
T (+34) 932 687 940 
F (+34) 933 190 245
info@eurostarslaietanapalace.com

un palacete de estilo neoclá-
sico con una privilegiada
ubicación, junto al Barrio
Gótico de Barcelona y en las
inmediaciones de la
Catedral. 3 This small,
neoclassical style palace has
a privileged location next to
the Gothic Quarter (Barrio
Gótico) in the vicinity of the
Cathedral. 

Barcelona
Eurostars Mitre
H H H

Bertrán, 9-15
08023 Barcelona
T (+34) 932 121 104 
F (+34) 934 189 481
info@eurostarsmitre.com

Destaca por su funcionali-
dad y acogedoras instalacio-
nes y por su ubicación en
una de las más tranquilas
zonas residenciales de la
capital catalana. 
3 It is situated in one of
Barcelona’s most peaceful
residential neighbourhoods.
The Eurostars Mitre stands
out for its functional and
comfortable facilities. 

Barcelona
Eurostars 
Barberà Parc
H H H H

Carretera Nacional 150 km
6.7 (sector baricentro)
08210 Barberà del Vallès
(Barcelona)
T (+34) 937 003 900 
F (+34) 937 003 910
info@eurostarsbarberaparc.com

Un moderno establecimiento
cuyo entorno e instalaciones
lo convierten en el escenario
ideal para congresos, con-
venciones y eventos socia-
les. 3 A modern hotel
with ideal facilities for hel-
ding congresses, conven-
tions and all other kinds of
social events.  

Barcelona
Eurostars 
Parc del Vallès
H H H H

Artesans, 2-8 Parque
Tecnológico. 
08290 Cerdanyola del Vallès
(Barcelona)
T (+34) 936 920 661 
F (+34) 936 920 482
info@eurostarsparcdelvalles.com

El Eurostars Parc del Vallès
destaca por su decoración
minimalista, su cuidada zona
ajardinada y por una com-
pleta oferta de salones. 
3 Eurostars Parc del
Vallès stands out for its mini-
malist decoration, its well-
tended landscaped area and
its wide range of function
rooms. 

Bruxelles
Eurostars Montgomery
H H H H H

Avenue de Terveuren, 134 
1150 Bruxelles (Belgium)
T (+32) (0) 2 741 85 11 
F (+32) (0) 2 741 85 00 
info@eurostarsmontgomery.com

Descubra un elegante y lujo-
so hotel de 63 habitaciones
concebidas para satisfacer
las necesidades de los más
exigentes viajeros. Se
encuentra privilegiadamente
ubicado en el centro de
Bruselas. 3 Discover an
intimate and luxurious hotel
of 63 elegant rooms inten-
ded for the most demanding
travellers. It is situated in pri-
vileged area in Brussels
downtown. 

Bruxelles
Eurostars 
Grand Place
H H H H

Boulevard Anspach 159-163
T +32 (0) 2 512 81 00 
F +32 (0) 2 514 30 97
1000 Bruxelles, Belgium
info@eurostarsgrandplace.com

Situado en pleno centro de la
capital belga, a menos de
dos minutos de la popular
Grand Place, el Manneken
Pis y algunos de los principa-
les restaurantes y museos de
la capital belga. 3 The
popular Grand Place, the
Manneken Pis, some of the
best restaurants and most
important museums in the
Belgian capital are less than
two minutes from the hotel. 

Buenos Aires
(Argentina)
Claridge Hotel
H H H H H

Tucumán, 535 
C1049AAK Buenos Aires
(Argentina
T (+54) 11 4314 7700
F (+54) 11 4314 8022
inforeservas@claridge.com.arg

Un clásico de la hotelería
bonaerense con más de 60
años de historia. Ofrece,
entre otras instalaciones, 157
habitaciones decoradas en
un elegante estilo inglés.
3 A Buenos Aires classic
in hotels with over 60 years
of history. Amongst other
facilities, offers 157 renovated
rooms, decorated in elegant
English style.

Córdoba
Eurostars Las Adelfas
H H H H

Avda. de la Arruzafa, s/n -
14012 Córdoba
T (+34) 957 277 420
Fax: (+34) 957 272 794
info@eurostarslasadelfas.com

Tras una completa renova-
ción de sus instalaciones, el
Eurostars Las Adelfas brinda
a sus clientes una perfecta
combinación de relax y con-
fort. 3 Eurostars Las
Adelfas facilities have been
completely refurbished, to
offer clients a perfect combi-
nation of relaxation and
comfort. 

Córdoba
Eurostars Ciudad 
de Córdoba
H H H H

Avda de Cádiz s/n. 
14013 Córdoba
T (+34) 957 013 600 
F (+34) 957 013 601
info@eurostarsciudaddecordoba.com

Su ubicación en la principal
vía de entrada a la ciudad de
Córdoba permite un rápido
acceso al centro histórico de
la ciudad. 3 It’s locatio-
non the city’s main access
road enables clients to enjoy
a fast access to the city cen-
tre. 

Córdoba
Eurostars Maimónides
H H H
Torrijos, 4 - 14003 Córdoba
T (+34) 957 471 500
F (+34) 957 483 803
info@eurostarsmaimonides.com

Sus habitaciones, con
espectaculares vistas a la
Mezquita, y el resto de las
instalaciones se impregnan
del estilo mozárabe que
abunda en su entorno. 
3 The rooms, with their
spectacular views of the cat-
hedral, and the rest of the
hotel’s facilities are imbued
with the Mozarabic style that
abounds in their setting.  

A Coruña
Eurostars 
Ciudad de la Coruña
H H H H

Juan Sebastián Elcano 13
(antes Pº Adormideras) -
15002 La Coruña
T (+34) 981 211 100
T (+34) 981 212 100
F (+34) 981 224 610
info@eurostarsciudaddelacoruna.com

Completamente renovado
durante el 2003, el hotel se
erige majestuoso en la zona
residencial de Adormideras,
junto a la Torre de Hércules. 
3 Completely refurbished
in 2003, this hotel stands
majestically in the
Adormideras residential
area, next to the Tower of
Hercules.

León
Eurostars León
H H H H

Calle Velázquez 18 - 24005
León
T (+34) 987 20 85 20
F (+34) 987 20 85 26
info@eurostarsleon.com

Hotel de nueva construcción
situado en las inmediaciones
de los principales focos de
interés histórico-cultural de
León . 3 This is a newly
built hotel situated close to
the main points of historical
and cultural interest in Leon. 

Lucca (Italia)
Eurostars Toscana
H H H H

Viale Europa, 1135 
55100 Lucca (Italia) 
T (+39) 0583 31781 
F (+39) 0583 317894
info@eurostarstoscana.com

El Eurostars Toscana es un
establecimiento de decora-
ción moderna y elegante
que responde a la perfec-
ción tanto a las necesidades
del cliente de negocios
como del vacacional. 
3 The Eurostars Toscana
Hotel is an hotel of elegant
and modern decoration that
responds to the needs of the
business clients as well as
the vacation ones.

Madrid
Eurostars 
Zarzuela Park
H H H H

Darío Aparicio, s/n
28023 Madrid
T (+34) 91 211 49 00
F (+34) 91 211 49 01
info@eurostarszarzuelapark.com

La bella zona residencial de
Moncloa, en la que se
encuentra este hotel de
nueva construcción, rodea-
do de jardines, ofrece la
tranquilidad y el reposo que
todo cliente busca. 
3 This newly built hotel
surrounded by gardens is
situated in the beautiful
Moncloa residential area,
which offers the relaxation
sought by all clients.

Madrid
Eurostars Gran Madrid
H H H H

Av. de la Vega, 22
28100 Alcobendas (Madrid)
T (+34) 912 008 484
F (+34) 912 008 485
info@eurostarsgranmadrid.com

Rodeado de las más impor-
tantes nuevas zonas de
negocios de Madrid, se trata
de un hotel de negocios con
todos los detalles de un
hotel con encanto. 
3This is a business hotel
with charming features
surrounded by Madrid’s
most important new busi-
ness districts. 
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Málaga
Eurostars Astoria
H H H

Comandante Benítez, 5 -
29001 Málaga.
T (+34) 951 014 300
F (+34) 951 014 301
info@eurostarsastoria.com

El Eurostars Astoria se
encuentra al lado del Centro
de Arte Contemporáneo de
Málaga (CAC) y a cinco
minutos del prestigioso
Museo Picasso. 
3 Eurostars Astoria is
very close to the Centro de
Arte Contemporáneo (CAC
Málaga) and five minutes
walking from the brand new
Museo Picasso.

México DF
(México)
Eurostars Zona Rosa
Suites
H H H H H

Londres, 115 Colonia Juárez,
06600 
Delegación Cuauhtemoc.
México D.F (México)
T (+52) 55 50 80 07 00
F (+52) 55 50 80 07 99
info@eurostarszonarosasuites.com

Privilegiadamente ubicado
en el centro de la denomina-
da Zona Rosa, el hotel de 60
suites destaca por un estilo
vanguardista y por un servi-
cio impecablemente perso-
nalizado.3 Setting in the
centre of the area known as
the Zona Rosa (Pink Zone),
the hotel comprising 60 sui-
tes stands out for its avant-
garde style and its impecca-
ble personalized service.

Ourense
Eurostars Auriense
H H H H

Cumial, 12 - 32915 Ourense
T (+34) 988 234 900 
F (+34) 988 245 001
info@eurostarsauriense.com

La amplia oferta de salones
del hotel, con capacidad
para hasta 300 invitados,
brinda las máximas facilida-
des para la realización tanto
de bodas y banquetes como
de congresos y convencio-
nes. 3 The wide variety of
function rooms, with capa-
city for 300 guests, provides
optimum facilities for wed-
dings and banquets or for
congresses and conferen-
ces. 

Ourense
Hotel Monumento 
Mosteiro San Clodio
H H H H

San Clodio - 32420 Leiro
(Ourense)
T (+34) 988 485 601
F (+34) 988 485 604
info@monasteriodesanclodio.com

El primer Hotel Monumento
de Galicia, ocupa un antiguo
monasterio cisterciense del
siglo XII, en el corazón de la
comarca del Ribeiro, y cuen-
ta con dos claustros de esti-
los barroco y renacentista. 
3 Galicia’s first
Monument Hotel is located
in the heart of the Ribeiro
province. This 12th century
Cistercian monastery has
two Baroque and
Renaissance cloisters.

Palencia
Eurostars Diana Palace
H H H H

Avda. de Santander, 12 -
34003 Palencia.
T (+34) 979 018 050 
F (+34) 979 018 059
info@eurostarsdianapalace.com

De factura funcional y nueva
construcción, se ubica en el
centro histórico de Palencia,
a poca distancia de la
Catedral y otros monumen-
tos de alto valor histórico y
artístico. 3 This newly
built hotel has a functional
style. It is located in
Palencia’s historical centre,
just a short walk from the
Cathedral and other monu-
ments of great historical
value. 

Porto
Eurostars Das Artes
H H H H

Rua do Rosario. 160
4050-521 PORTO (Portugal)
T (+351) 222 071 250
F (+351) 222 071 259
info@eurostarsdasartes.com

Este impresionante edificio,
reformado en su totalidad,
está rodeado de algunas de
las más prestigiosas galerías
de arte y la zona histórica de
Museos de la capital del Alto
Douro. 3 This impressive,
completely refurbished buil-
ding is situated in the heart
of Porto. It is surrounded by
some of the most presti-
gious art galleries and the
Alto Douro capital’s histori-
cal museum area. 

Praga (R. Checa)
Eurostars Thalia
H H H H H

Národní Trida, 13 
11000 Praha (Czech
Republic) 
T (+420) 221 011 333 
F (+420) 221 011 334
info@eurostarsthalia.com

Un lujoso hotel que ocupa
un edificio clásico del siglo
XIX  ubicado en el centro de
la ciudad de Praga. Cuenta
con 124 habitaciones de
diseño equipadas hasta el
más mínimo detalle.
3 A luxurious hotel hou-
sed in a classical 19th cen-
tury building in the centre of
Prague. It has 124 beautifully
designed rooms, fully equip-
ped to the tiniest detail.

Roma
Eurostars 
Roma Congress
H H H H
Via Prenestina, 944/c 
00155 - Roma
T (+39) 06 22 79 91 
F (+39) 06 22 88 794
info@eurostarsromacongress.com

Un hotel de negocios dotado
de 238 habitaciones, un res-
taurante, nueve salas de reu-
niones y un espectacular
centro de convenciones con
capacidad para acoger even-
tos de hasta 500 personas.
3 A brand new hotel with
238 rooms, a haute cuisine
restaurant, nine meeting
rooms and a spectacular
convention centre seating up
to 500 attendees.

Roma
Eurostars 
International Palace
H H H H

Via Nazionale, 46.
00184 Roma. (Italia)
T (+39) 06 48 93 99 60 
F (+39) 06 48 93 02 29
info@eurostarsinternationalpalace.com

Majestuoso y elegante esta-
blecimiento de estilo rena-
centista de principios del s.
XIX, totalmente renovado,
ubicado en el corazón de la
Ciudad Eterna. 3 A totally
refurbished, majestic and
elegant establishment in the
renaissance style that enjoys
a privileged location close to
the main tourist, cultural and
leisure attractions of Rome. 

Roma
Eurostars Domus Aurea
H H H

Via Volturno, 30-32-34.
00185 Roma. Italia
T (+39) 06 47 82 60 12 
F (+39) 06 47 82 62 01
info@eurostarsdomusaurea.com

De modernas instalaciones y
privilegiada ubicación, el
hotel se erige en una de las
calles más antiguas de
Roma, a tan sólo 100 metros
de la Estación Termini y muy
próximo al centro comercial
e histórico.3 The hotel
has modern facilities and a
privileged location in one of
the city’s oldest streets. It is
only 100 metres from
Termini Station and very
close to the historical and
shopping centre. 

Segovia
Eurostars Plaza
Acueducto
H H H H

Avda Padre Claret, 2-4
40001 Segovia
T (+34) 921 413 403
F (+34) 921 436 999
info@eurostarsplazaacueducto.com

El establecimiento se enmar-
ca en un edificio de nueva
construcción que presume
de incomparables vistas al
Acueducto y se sitúa junto a
las puertas del casco 
antiguo. 3 The property is
framed in a newly build cons-
truction, that prides itself on
its incomparable views over
the Aqueduct. It is also next
to the doors of the ancient
town center of Segovia. 

Sevilla
Eurostars Regina
H H H

San Vicente, 97 - 41002
Sevilla
T (+34) 954 907.575 
F (+34) 954 907 562
info@eurostarsregina.com 

Un edificio de típico estilo
arquitectónico sevillano refor-
mado en 2001 acoge este
hotel situado en el centro de
la ciudad, frente al parque de
La Cartuja y a escasa distan-
cia del Puente de la
Barqueta. 3 This hotel is
housed in a building that has
typical Seville-style architec-
ture. It was refurbished in
2001, and is located in the
centre of Seville, facing La
Cartuja Park and close to the
Puente de la Barqueta.

Toledo 
Eurostars Toledo 
H H H H

Pº San Eugenio s/n - 45003
Toledo
T (+34) 925 282 373 
F (+34) 925 282 374
info@eurostarstoledo.com 

El Eurostars Toledo es un
confortable establecimiento
de nueva construcción y dise-
ño vanguardista desde el que
visitar los más emblemáticos
lugares de la ciudad 
3 The Eurostars Toledo is
a comfortable newly built
hotel which an avant-garde
design. Interesting visits to
the city’s most emblematic
sites can be made from the
hotel. 

Valencia
Eurostars 
Gran Valencia
H H H H H

Valle de Ayora, 3 - 46015
Valencia
T (+34) 963 050 800
F (+34) 963 050 809
info@eurostarsgranvalencia.com

Inaugurado en 2004, el hotel
se enmarca en un nuevo edi-
ficio de concepción vanguar-
dista y cuidado interiorismo,
en una de las áreas más
prósperas y de mayor expan-
sión de la ciudad del Turia.
3 The hotel was opened in
2004 and it is located in one
of the most prosperous,
expanding areas in Valencia.
The hotel is housed in a new,
avant-garde building, with
impeccable interior design.  

Wien (Austria)
Eurostars Vienna
H H H H

Ottakringer Str., 34-36 -
1170 Wien (Austria)
T 43 (01) 404 55
F 43 (01) 404 55 888
info@eurostarsvienna.com

Clasicismo y modernidad se
dan cita en este hotel cuyas
instalaciones se renovaron
totalmente en 2004. Está
situado a tan sólo 10 minutos
del centro histórico, comercial
y financiero de Viena. 
3Classicism and moder-
nity are combined in this
hotel, whose facilities were
refurbished in 2004. It is
situated only 10 minutes from
Vienna’s historical, shopping
and business centre.  
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Princesa, 58 principal
08003 Barcelona

T (+34) 902 270 127 
F (+34) 932 683 790 

info@eurostarshotels.com
www.eurostarshotels.com
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Próximas 
Aperturas

Antes de que finalice el año
tenemos prevista la apertura de
un segundo hotel en la
República Checa, el Eurostars
David, en el corazón de Praga.
Asimismo, la cadena tiene en
marcha diversas incorporacio-
nes para los próximos dos años,
entre las que destaca la Torre
SyV, situada en los terrenos de
la antigua ciudad deportiva del
Real Madrid, en la capital de
España. Este último proyecto
supone la gestión de un 5 estre-
llas Gran Lujo de 500 habitacio-
nes y 33 plantas en un edificio
de 250 metros de altura.

Forthcoming openings

Before the end of the year, we
have planned the inauguration of
a new second hotel in the Czech
Republic, the Eurostars David, in
the heart of Prague.
The chain also has plans for
new establishments over the
next two years, amongst which
can be highlighted the Torre
SyV, sited on the grounds of the
old Real Madrid Sports Center,
in the capital of Spain. This lat-
ter project comprises the run-
ning of a 5 star GL, 500-room,
33 storey hotel in a 250 metre
high building. 

“Descubra más en ww.eurostarshotels.com”
“You can find out more at www.eurostarshotels.com”


